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Poccuiickuii 2ocyoapcmeennsiii nedazozuueckuii ynusepcumem um. A.U. I'epyena,
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B cratee copmepikaTcss HaOMIOAEHHS 3a MPOIECCAMH CTAHOBJIEHHS CTHIISI TeaTPaJbHOTO TEKCTa SIOXH
(hopMHUpPOBaHUS HOMEHKJIATYPHI ApaMaTHUeCKUX >KaHPOB. Llenb mccremoBaHMs 3aKiIOyaeTcs B M3YYEHHH
XYHOXKECTBEHHOTO CTHJIETE€HEPHPOBAHUSI B T€aTPalIbHOM TEKCTE Mepuoa cTaHoBIeHus. [Ipu 3ToM BBISBISIETCS
BIIMSIHUE Ha TPOIIECCHI CTHIICTIOPOXKICHNS ()aKTOPOB BHEITHEH ¥ BHYTPEHHEH HCTOPHH S3bIKa, BO3/ICHCTBUE Ha
BO3HMKHOBEHHE U Pa3BUTHE CTUIICTIOPOXKIAIOIINX MPOIIECCOB TEaTPaIbHOTO IPOCTPAHCTBA, POJIb YPOaHH3aIHU
U (GOpMHPOBAHHSA HOBBIX JCTETHUECKHX 3allpOCOB PELHUNHEHTA, BEepOANM3UPYIONIUXCS B CTPYKType
XYHOXKECTBEHHOTO  IEJI0Tr0, Crenu(uKa JTaJOHAa  YCTAHOBJCHHS  HSBAJIOATHBHBIX  COOTBETCTBHUM.
Merononorndeckass 6a3a pacmupsieTcsl JOIOJIHEHHEM TPAIHUIMOHHBIX METOJIOB JIMHTBOCTHIIMCTHYECKOTO
aHanu3a (MOypPOBHEBBIH CTHIMCTHYECKHN aHAIN3, CPABHUTEIHO-CONOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 HA CHHXPOHHOM
YPOBHE M THAaXPOHUYECKOH MEPCIEeKTHBE) JaHHBIMU U HAOIIOICHUSIMH, TOIyIEHHBIMH B chepe Mpounx HayK
TYMaHUTapHOTO KA (MCTOPUH TeaTpa M JIUTepaTypsl, JuTeparypoBeaeHns). Ocoboe BHUMaHHE yIelsieTcs
PO B CTUIIETIOPOXKJAOIINX TIPOLeccax MPUHIHUIIOB «KapPHABATbHOT0» MHPOBO33PEHHUSL.

Kniouesvie cnoga: nuckypc; MHTEPITIONUS; «IUIOLIATHON JKaHp; CTUIIb; TEKCT; (apc.

BBEJIEHUE

B xone pa3BuTHs jxaHpa MUCTEPHH B CUCTEME JPAaMaTUYECKUX >KaHPOB MPOUCXOJUT
obocobOienne ¢apca B OTHENBHYIO XAHPOBYIO Pa3HOBHAHOCTH. lIpomecc oOpereHus
¢dapcom, Mmom@amHON 1ebelckoil MomuduKaIeid MUCTEpUANBHBIX MPEICTaBICHUH,
JKaHPOBOW CaMOCTOSTENIFHOCTH 3aBepIIaeTcsi BO BTopoii monoBuHe XV B. @opMupoBaHUe
(bapcoBoil TeMaTHKH M IUAJOrOB, TEHETHMYECKH CBA3aHHBIX C MACJICHUYHBIMU HIPaMHU,
MIPOTEKAeT MOJ] BIUAHUEM CKa30K FMCTPHOHOB, UTPOBasi MPHUPOJIa U MAcCOBBI XapakTep
3TOr0 ’KaHPa BO3HUKAET 10 BO3ACHCTBUEM KapHABaJIbHBIX IIECTBUM.

@DapcoBBIil CIOKET, KaK M CIOXKET MPOUMX JIUTEPATYPHBIX XKAHPOB (TI0AM, MUpPAKIIEH),
OCHOBaH Ha OBITOBBIX MCTOYHMKAaX. B 3TOM TMpOSABISETCS CTHIEBOE POJICTBO C
«UHTEpPHALIMOHAJIBHOW»  TOTUKOH, €  MpUCYUUM €H  3apOXKIACHUEM  OCTPOM
HaOJI0JaTETFHOCTH K XapaKTepHOMY, HHANBHUyaIbHOMY, €TUHIUYHOMY [5, c. 21].

B mepedens cnenuuUHBIX 0COOEHHOCTEH BXOJUT TAKKE €JHUHCTBO BOCCO3JIAHMS
OTIpeIeIEHHOTO THIIA MACOK M MMITPOBHU3ALIMs, NOABIISIIOIIMECS KaK CIEACTBUE «OOLIICHUS
(hapcépoB ¢ MIyMHOH SpMapoYHOH ayauropuei» [3, c. 99].

MPOLECC CTAHOBJIEHUS CTUJIA B «IVIOIHATHBIX» JKAHPAX

Kanpoeo-cmunucmuueckan cneyuguxa

AH2TTUIICKUX (RJIOU{AOHBIX) HCAHPOB NEPUOOA POPMUPOCAHUA

OcCOOCHHOCTh aHIJIMKUCKOTO (hapca 3aKIOYaeTcss B CMEUIMBAHUM PEIMTMO3HOTO U
CBETCKOI'O Ha4dal. CpeIlOﬁ BO3HUKHOBCHHA 9TOI0 JKaHpa ABJIAIOTCA  MOTHBBI,
3aMMCTBOBaHHbBIC W3 Opojsuero croxera (HabiiMo WIM HAPOJHOIO AHEKJ0Ta, KOTOpBIC
BIIOCIICZICTBHM B BHJIE€ KOMHYECKUX JHAJIOTOB WM CIICH NPHKPEIUISIFOTCS K TIhece
MUCTEPHUAIBHOTO IIHKJIA.
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KAHPOBO-CTUITMCTUHECKAA TEHETUKA TEATPAJIbHOIO TEKCTA...

B cooTBeTcTBHM C ambTEpHATUBHON TOYKOHM 3pEHHMsS, TPACKTOPUH Pa3BUTHS >KaHpa
CBETCKOM KOMEANHU U IbEC PEITMTUO3HOIO COJEPKAHUS HE MEPECEKAI0TCs: IpaMaTHIeCKue
CTHUXOTBOPHBIE IPOH3BEACHUS (OPMHUPYIOTCS caMOCTOsATENbHO [ 1, c. 333].

B3anmMocBsi3b CTHIIE00pa3yIOIIUX ¢dhyHKINH JKaHpa MBECHI u
(TeaTpanbHO)IIPOCTPAHCTBEHHOTO (pakTopa 00yCIOBIMBAET pacIInpeHne Habopa KaHpPOB.
OTMe4YeHHBIH MPOLIECC CONMPOBOXKAACTCS MPOHUKHOBEHUEM IUIOLIAIHBIX CTHIMCTHYECKUX
3JIEMEHTOB B JPYyTHE XKaHPBI, YTO CIIOCOOCTBYET WX OOOTAIICHHUIO.

[IpousBeneHusi «JIOMIAAHBIX» >KAHPOB OTHOCATCS K KOMHYECKOH JHTEpaType
CPEIHEBEKOBOIO €Bpomelckoro ropoga. Komuueckoe nuTepaTypHOE IpOU3BEIEHHE,
noJ00HO MPOU3BEJCHUIO HHOM MPHUPOBI (MAaTepHaIbHOMN MM CIOBECHOM), «3apOXKIasiCh B
HeZpax Mo3IHeH arpapHoii (KapHaBaJIbHOI) KYIBTYpB», SBISIET CO00i € MaHu(pecTauio»
AHanm3 TeKCTa MPOM3BEACHUS KapHABAIBHON KyIbTYpHI, Kak ykassiBaeT M. 0. PeyTun,
MO3BOJIIET YCTAHOBUThH «EAMHBIA MOPOXKIAIOLINM MPHUHIMII — KAK CMEXOBOM KyJIbTYpHI B
LEJIOM, TaK M JII00Oro Apyroro €€ MaTepHalbHOrO WM CIOBECHOTO MpPOSsBICHHS» [0,
C. 326], KOTOPHIiA, B pa3BUTHE MBICIIH UCCIIEIOBATENS, PETYIHPYET Mpoiiecc (POPMUPOBAHUS
UX XyJOXKECTBEHHOro cTuisl. [locTukeHne U OCBOCHUE OKPYKAKOIIEH JEHCTBUTEIBHOCTH
HPOUCXOJUT TOCPEICTBOM CMeXa, MPEACTABICHHOTO pa3sHOBHIHOCTBIO riSus paschalis
(cMex BO3pOKIAIOIIHiA), HAIISICHHOTO Ha BO3POXKICHNE U OOHOBJICHHE.

JewictBue mpunimna a l’envers (koseca), GyHIaMEHTaIbHOTO Ui KapHaBaJbHON
peanbHOCTH, CIIOCOOCTBYET MOSIBICHHIO BHYTPH KapHABAILHOW KYJIbTYPbl OYJHHYHOTO M
mpasgHU4IHOI O (aHTI/IHOBeZICHI/ISI) TUIIOB TIOBCACHUA, BOCIPUHHUMACMBIX KaK JBC
OJTMHAKOBBIE TOXKIECTBEHHBIE (urypsi [7, €. 11].

JlurepatypHoii cepoii ObITOBaHHS aHTUIIOBEICHHS SIBIISIIOTCS «KAPHABAIN30BAHHBIC)
JKaHpbl, HOPEACTAaBJICHHBIC, B YaCTHOCTHU, KAHPOM MapOaWUH. OZ[Ha N3 XapaKTCPHBIX
0coOEHHOCTE! CpeIHEBEKOBOM MapoAny 3aKJI0YaeTCs B OTCYTCTBUU Y Hee KOHKPETHOTO
conep:xanusi. Takum 00pa3oM BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTD [Tl He€ «MHOKYJIBTYPHOro Mu(a
Y WHOKYJIFTYPHOTO TEKCTa», YTO B CBOKO OYepelb, CTAHOBHUTCS yCIOBUEM €€ BOZMOXKHOTO
nepexo/ia 13 MOTEHIMAIBHOTO COCTOSIHUS B PeajibHOE, N3 a0CTPAKTHOTO B KOHKPETHOE.

I'panuiie! apeana MOUCKOB peueBOro cyocTpara, HEOOXOAMMOTO Ul 3TOT0 Iepexoa,
OXBaThIBAE€T KOHTEKCT HHOH KYJIbTYPbI, PACIIUPSISICh BIIOCIEACTBUH B IPUTPAHUYHYIO 30HY,
o0Opa3yemyto MECTHBIMU WHOKYJIBTYPHBIMU TpaguLIHASIMHA (epeTnueckumm,
KJIEpUKAJIBHBIMH, KypTya3sHbMH) [7, C. 37]. DKkcriaHcus mogoOHOro poja otodpaxaercs B
NUPaMUJIE BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB U CTHIMCTUYECKUX IPUEMOB.

IIpumemut «uHmMEPHAUUOHANLHOU) 2OMUKU 6 XYOOIHCECMBEHHOCIU

«NAOWAOHBIX) HCAHPOG

TexkcroBeiii MaTepuan unrepmoauu «Interludium de clerico et puellay («Crynent u
neBymika») (XIV B.), mepenoskeHune Ha sS36IK TeaTpa u3BecTHOTO (hadaro «La Dame Sirizy
(«Kymymka Cupuny») (X1 B.), maer BO3MOXHOCTb NPOMUIIOCTPUPOBATH IPOLECC
(GopMHUpOBaHHS XYIOKECTBEHHOTO CTHJIS TeaTpajJbHOro TeKkcTra (apca >KaHpOBOU
npuHaiexHocTH. OTNpaBHON TOYKOM pa3BUTHs (apca sBisieTcs kaHp Gadibo, mpumep
«KapHaBaJIM30BaHHOTO» aHpa. OO0e >KaHPOBBIX MOIM(UKAIMU OTHOCATCS K cdepe
KOMHYECKOTO.
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BolweHckas FO. [1.

HecmoTps Ha HENOMHOTY COXPAaHUBIIETOCSA TEKCTa MHTEPIIIOANN OUEBUAHBI CEO’KETHO-
TEMaTU4eCKOe ¢  CTHJIMCTUYECKOE POACTBO INPOU3BEICHMH, HalIMdue B HX
XYJI0’)KECTBEHHOCTH IPUMET KMHTEPHALNOHAIBHOW» TOTHUKHU. OTpaXkeHHe 3TOro napaMmeTpa
HaOIroaeTcss B CIOCOOHOCTH IMANIOTa KaK 3JIEMEHTa CTHIIMCTUKH KaHpa «BbIOUpATh AJIs
CBOEH peanu3aii U OCOOBIA S3BIK, U CBOM MeTpuueckue Gopmel» [4, C. 23], uHBIMHU
CJIOBaMH, BBIMOJIHAET ONPEAEIIIONIYIO POJb B BEIOOPE S3BIKOBBIX CPEACTB, KaKk U pupmMo-
PUTMHUUYECKYIO (hOPMY TEKCTOBOI'O LIEIOTO.

CrunucTrka TeKCTa HHTEPIoAuK (OpMHUPYETCs Ha OCHOBE BO3BPAIIECHUS K IpUEMaM
U CPEICTBaM CpPEIHEBEKOBbS, B3aMMOACHCTBHA (ONBKIOPHONH W Y4YEHOH Tpaauiuii,
XapaKTepHOro s IMepuoja JOMMHHPOBAaHUS HHTEPHALMOHAIBHOW TOTHMKH. Toukamu
CTHJIICTUYECKOTO CONPUKOCHOBEHUS SIBIAIOTCS, MPEXKIE BCETO, CIOKETHO-COOBITHIHBIC
JIMHUY, HOMEHKJIATypBbl IIEPCOHAXKEN U cII0COO0B X HOMUHALIUY.

CroxxeTHass kanBa (abimo W 00OCOOHMBINICHCS W3 HETO WHTEPIIIONWHM HACHTHIHA:
repowHs (BepHas KEeHa, [OHAs [EBYIIKa) YCTYIaeT JOMOTaTelbCcTBaM Tepos (Kyma,
CTYZCHTA), CTaB KepTBOW 0OMaHa co CTOPOHBI XUTPOH CBOJHH. B ncxonnoM texcte padimo
B COCTaB jecicTByrommx Jjmil BBoguTcs Narrator (Pacckaszuuk), NOsBICHHE KOTOPOTO
MOYKHO HWHTEpPIpPETUPOBaTh KaK BOCCTAHOBJEHHE YTPAYCHHOIO 3BEHA HWCIHOIHUTENS
(TucTpHOHA), BBICTPAUBAIOLIETO CTUIMCTUYECKYIO TAKTUKY COOOPa3HO NMPEBATIUPYIOLINM B
3pUTEIBCKOM Cpelle HACTPOCHHSIM.

Komnozunmonnas cTpykTypa MHTEpIIOAUU U (Pabnno BKIIOYACT ABE YACTH: CLEHY
6ecennr repos Clericus (Crymenrta) u Puella (JIleBymiku) u ClIeayroyio 3a HEIO CIEHY
6ecensl Clericus (Crynenta) u Mome Elwis (Kymymiku OibBuc).

Homenknarypsl nepconaxeit padiino 1 MHTEPIIOANN COBIANAIOT, Pa3IniasicCh, TEM HE
MeHee, crtocobaMu X HOMHHAIWH. ['epon padnmo HagenIroTCa UMEHAMH U3 aHTITUHCKOTO
cpenneBekoBoro onomactukona: Wilkin, Margery, Dame Siriz. Mmena repoes
uarepmoauu Clerico u Puella o6pa3yrorcst Ha OCHOBe IpeBHEro crocoba MpONpHAIIUH.
[Mponpuanust KOMOMHUPYETCS ¢ 3aMMCTBOBaHUSIMH M3 HAIIMOHAJILHOTO OHOMAaCTHYECKOTO
¢donnma: Elwis ums, cBomnu, pudmyromeecs ¢ uMeHeM Kymymiku Siriz u3 dabdmmo, u
Malkyn, ums eByIIKH, yITOMHHAEMOE B pa3roBope CTYACHTa U Kymymiku EIwis.

Takoli cmoco0 HOMHMHAIMK OYEBHIHO CBSI3aH C TEM, YTO Y3HaBaGMbId THIAXK,
BOILJIOLIAEMBIN TIepcoHaxkeM (habiibo, 3aKPEIUIIeTCsl B PUTOPHUECKOM O(hOPMIIEHHH TEKCTa
poJiM, YeMy, COIJacHO CpEIHEBEKOBOH Tpaaumuu, (apcépom yaensercs OOJbIIOE
BHUMaHWe. B 3ToM mposeusercs cnenupuka B3aUMOACHUCTBHS KypTyasHOH U
KapHaBaJIbHOM KYJIBTYpBI, NIPOABIEHHE KOTOPOH B KaXKIOM oOpa3e MHAMBUAyalbHa. Ilof
BO3/ICMICTBUEM KapHaBaJbHONM pPA3HOBUAHOCTHM B CIEHUYECKUH JUAJOr MPOHUKAIOT
3JIEMEHTHI, XapakTepHbIE AJS WHOTO POAa TEKCTOB, C IMOCIEAYIOIINM H3MEHEHHEM HX
NPUPOABI ITO]] BIUSHUEM HHOTO OKPY>KEHHS.

OTMe4eHHBI THII 3JIEMEHTOB B TEOPUHU KapHABAILHOTO MUPOBO33PEHHsI 0003HAYAEeTCS
TEPMHHOM «IUTOIIAJHBIE AJIEMEHTHI», TMOHUMAEMBIM KaK «BCE, YTO HEMOCPEICTBEHHO
CBSA3aHO C JKM3HBIO IJIOIIAIN», «EAUHOTO U LIEJIOCTHOrO Mupay: «llmomanapie 311eMeHTh»
NpPECTAaBICHBl PAAOM (EHOMEHOB (aMIIIBIPHONW pEeud, BKIIOYAIOIIAM PYraTelbCTBa,
00:xk0y u KmATBBL, a Take mnpokisaTuss. Cdepoil OBITOBaHMS W OJHOBPEMEHHO
CTHJIICTUYECKOTO JIOMUHHUPOBAHUS ATOTO POJA BIIEMEHTOB SBIISIOTCS JIUTEpaTypHBIE U
3peJIMIIHBIC KaHphL. briaronaps npucyieil UM JIeraJu30BaHHOCTH OHH <JIETKO MPOHUKAIOT

BO BCE€ TATOTEBIIME K TUIOMIATN MPa3IHUYHBIE KaHPHI (JaKe B IEPKOBHYIO Apamy)» [2,
c. 200].

79



KAHPOBO-CTUITMCTUHECKAA TEHETUKA TEATPAJIbHOIO TEKCTA...

Pacnipenenenue «mromamHbeIX SIEMEHTOB» B TeKCTax (abib0 M WHTEPIIOAUN
pasnuuHo. Tak, B TEKCTOBOM MaTepuaie (abimo B pemrkax Dame Siriz 3aduxcupoBaHs
eIMHUYHBIC TPUMEPhI 00XO0bI, B yacTHOCTH, Bénédicité, mpakTuuecku OTCYTCTBYIOIIHE B
perumkax Wilkin u Margery.

B ananmmsupyeMoM TEKCTE WHTEPIIOMUH TaKUX MPUMEPOB 3HAYUTEIHHO OOIbINE, B
OCHOBHOM OHH COCpeoTouYeHbI B peruinkax Mome Elwis (Kymymiku DiabpBuC) U CTyIeHTa
U TPE/ICTAaBISIIOT cOo00i MMeHa CBSTHIX M amoctoioB: Saynt Michel, Saynt Jhon, Saynt
Dinis, Saynt Leonard. XapakTepHbIM SIBIISICTCS 3aMMCTBOBAHUE U3 TEKCTA [IEPKOBHOTO YMHA
Bénédicité, a Tawke mpuCyiue pasrOBOPHON PEUM «IUIOMIAIAHBIC SJIEMEHTBD, KPHUKH
OOJIBILIOTO TOPOJia, PENpPE3CHTHPOBAHHBIC 3BYKOMOIpakaTedbHbIM Y mMay say, hay
waylevay! [Beineneno Hamu. — FO. B.].

AJZpecHas HampaBICHHOCTh aHpa (apca Ha YAOBJICTBOPCHUE HHTEIUICKTYaJbHBIX
MOTpeOHOCTEN CpeHEBEKOBOW TOPOJCKOM Cpebl COTIacyeTcss ¢ BHUMaHHEM K OBITOBOM
MOJOIUIEKE CIOJKETa, XapaKTEPHOU ISl « AHTEPHAIIMOHAIBHO» TOTUKHU IETAIIH.

dopmupoBanue CTHIS (HapCOBBIX MPOU3BEACHUI TMPOTEKAECT COIIACHO MpaBHIaM
AHTHMYHOTO PHUTOPUYCCKOTO HACITCIUS, CIICAOBAHUS PEKOMCHIANUSAM, 3aKpEIyisIeMbIM B
CPEIHEBEKOBBIX TpakTaraXx. (OCOOCHHOCTh TMpolecca 3akKIoYaeTcs TakkKe H B
OJTHOBPEMEHHOM HX OIPOKH/IBIBAHUH CO00pa3HoO JeiicTBHI0 npuHImMa a |’envers (komneca,
00paTHOCTH), TPOSIBIICHUS CHHKPETH3Ma CPETHEBEKOBOW KYJIBTYpBI, YTO MPEaIonaraet
HEKOTOPYIO TOUKY MEepecedeHrss U oOUIre MPUHIUIBI (GOPMUPOBAHUS U WCIIOJIB30BAHHUS
HaJIMYHBIX SA3BIKOBBIX CPEACTB AJIA BOIIJIOMICHUA 3CTCTUUCCKOI'O0 NEPCKHUBAHUA JKUTeJIen
€BPOIEHCKOro TOpo/ia 3MOXH ero OypHOTO pa3BUTHS.

Anmuunple pumopuueckue 3aKoHbl

U popmupoganue cmuia meampanibHoO20 MeKcma

CrnenoBaHue 3aKOHaM AaHTHYHOM PHUTOPUKU HAOMIOAAETCs, NPEeXAe BCEro, Ha
JIEKCUYECKOM YPOBHE CTHJIMCTUYECKOH mupaMuzabpl, 00pa3syeMoM TpaaulMOHHBIMU
Tponiamu (MetadopaMu, TUIIEpOOIaMH 1 SNUTEeTaMu). BelieneHHas Tponienyeckas rpymmna
SBIIIET COOOM YacTh MarepHala, BKIIOYaeMOTo B IMPOrpaMMy CpPEeIHEBEKOBBIX HIKOJ U
YHHUBEPCUTETOB:

Haubonee momHoe OTpa)keHHWE PUTOPUYECKOE HACIEANE AHTUYHOCTH IIOJYYaeT B
pEIUINKax MYXCKHUX MEPCOHAXKEH, YTO MOATBEPKAAET TEKCTOBBII MaTepua:

Wilkin: «Certes, dame, thou seist as hende, / And I shal setten spel on ende / Ich
habe love thee moni yer / Thau ich nabbe nout ben her» [9].

(Bunkun: «Koneuno, mamam, / M s 1oJIOKY KOHEI[ 3TOMY HAaBa)XJICHUIO /
S mobnro Teds yxke mHoro Jer, / Mnave He mpumeén Ob1 croga» [llepeBox Hamr. —
0. B)).

Peur Wilkin, repost ¢abmmo, B KOTOpPO#l OH IOBECTBYeT O CBOMX [YIIEBHBIX
CTpaJlaHusX, BBICTPOCHA B pyCJie KYpPTya3HBIX KAHOHOB, YTO OOBSACHSIET HAIMUYHE
HEMOIBIDKHBIX ruiepbos u meradop: Ich habe love thee moni yer / Thau ich nabbe nout
ben her, xapakrepubix mis Kypryasuoro cruis. JIro6oss mis Wilkin cpoxuu HaBakaenuro,
KOJIJIOBCKMM Yapam, U3 IJIeHa KOTOPbIX OH cTpeMutcs BeipBaThes: | shal setten spel on ende.

80



BbiweHckasi FO. 1.
Tor e puTopuueckuii 00pasell UCIOJIB3YETCS B KOMITO3UIIMOHHO CXOJIHOM MECTE
TEKCTa UHTEPIIOINU:

Clericus: «Nu, nu, by Crist and by Sant Jhon; / In al this land new is hi non, /
Mayden, that I luf mor than thee, ... / For thee hy sory nicht and day, ... / Y luf thee
mar than mi lif» [9].

(Crynent: «Kisaycr umenem CeiHa boxwero m cesitoro Moanna, / Bo Beeit
cTpaHe HeT HUKOro, / JIeBa, Koro s mo0mi 061 Oonbiie Te0s. / O Tede s B3apIXat U
HOYBI0, 1 1HEM, / U mro6utto Tebs Gombie xu3Huy» [[lepeBon Hamr — /0. B.]).

B mpouuTHpoBaHHOW peIUTUKE MEPCOHaXka TOJA BIMSAHUEM KypTya3HOW Tpaaulud
TaKOKe MPEBATMPYIOT XapaKTepHbIE U KypTyasHoro ctwis runep6osist: in al this land new
is hi non, that I luf mor than thee; for thee hy sory nicht and day, / Y luf thee mar than mi
lif, mpu3BaHHbIC aKIIEHTHPOBATH MBUIKOCTh U CTPACTHOCTH 4yBCTB K Puella.

[lo BXOXOeHMHM B CTPYKTYpy XYAOKECTBEHHOI'O TEKCTa WHOTO JKaHpa OJTH
pUTOpUYECKHE (UTYPHl BBHIMOJNHSIIOT TPUHIWIHAILHO HHOE 3CTETHYECKOE 3a/IaHue,
ompezesseMoe JelicTBueM TmpuHImMNa a l’envers (koseca). Mcmomb3dyemble B pedu
HEepCOHaKa THIEPOONIBI TPAAWIMOHHBI IO CBOEH NpPUPOJE, HO BCTPOCHBI B TEKCT,
CKOHCTPYHPOBaHHBIH 110 aHTH-KYypPTYa3HBIM KaHOHAM.

[Mon BmusHMEM XapaKTEpHOTO MJS «HUHTEPHAIIMOHATHHOW» TOTUKU BHHUMAHHS K
OBITOBBIM JIETaJIsIM, CTPEMJICHHSI BOCCO3/1aTh MTPABY JKU3HHU, BO3BBIIICHHBIE (DPUTYPHI peUH
COCEJICTBYIOT C IUIOIIAJHBIMH 3JIEMEHTaMH, TPECTaBICHHBIMU 00K0O0MH, M, KaK B TEKCTE
¢abiapo, nmeHamu cBaTeIx Crist, Sant Jhon.

Taxum 00pa3om, JIEKCUUECKHUH YPOBEHb TeaTPAIbHOTO TEKCTA, PENPE3CHTUPOBAHHBIN
B PEIUTMKAaX MYKCKUX MEpPCOHaXKeH, co31aéTCs MO BIUSHHUEM KakK (OJIBKIOPHOM, TaK H
KypTya3HOU TpaJHLIUH.

Wnaue mnpencraBneHo B3auMojeiicTBuEe (DOJNBKIOPHOW M KypTya3HOH KyJIbTYp B
perIiKax reporHs $adino U HHTEPIIOINH:

Margery: «That wold I don for nothing, / Bi houre Louerd, hevene king, / That
ous is bove! / Oure love is also trewe as stel» [8].

(Mapxaepu: «3toro s HUKOrAa Obl He chenana, Kimsaych umenem [ocrona,
Llapst HeOecHoro, / Uto J1t000Bb Hallla MpoyHa, Kak crainby [[lepeBoa Hamt. — FO. B.]).

B uurate HaGmOmaeTCs MEPEINICTCHHE «IUIOIIAHBIX 3JIEMEHTOB» U (DOJBKIOPHON
obpasnoctu. Tak, mpumMep 00k0bI perpe3eHTHPOBAH MPU3BIBOM B CBUJICTENN BeeBbIHero:
Bi houre Louerd, hevene King, reponneii Margery, otseprarorieii Ipu3HaHue KyIIIia.

T'oBopst 0 MFOOBH K CBOEMY MYXY W HAMEPCHUH COXPAHHTh €My BEPHOCTH, MOJIOJIAst
JKEHIIMHA JUIsi OOJNbIIIeH yOeIUTENbHOCTH M COTJIACHO 3aKOHAM JKaHpa, mpuberaer K
obpasHomy cpaBHeHuro: oure love is also trewe as stel. Tpomn 3aumcTByercst u3 donaa
TPaIULIHOHHBIX THUIEPOOS, MOCPEICTBOM KOTOPHIX B (DOJMBKIOpE IMOJYCPKHBACTCSI
IPOYHOCTH Y3, CBSI3BIBAIOIIHUX CYIIPYTOB.

Takum 00pa3oM, B TEKCTe WHTEPIIOAWM  HaOIIOaeTCs MpPEBATHPOBAHUE
«IUTOIIA/THBIX» JIEMEHTOB KaK CIISJICTBHE ISUCTBHS CTHICoOpasyromel GpyHKIMH KaHpa.
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XXAHPOBO-CTUITMCTUYECKAA TEHETUKA TEATPAJIbBHOIO TEKCTA...

CxomHass CTHJIMCTHYECKas KaHBa mpezictaBicHa B peruinke Puella, repounun
HUHTEPJIIOINH, C JOMUHUPOBAHUEM IIOIIAIHBIX 3JIEMEHTOB:

«By Crist of hevene and by Sant Jone, / Clerc of scole ne kep I non, / For many
god wymman haf thai don scam / By Crist, thu michtis haf ben at hame!» [9].

(Knstaycs nmenem CoeiHa boxkbero u cBsitoro Moanna, / [lo cTynenta Mae HET
HUKaKoro fena, / [ToToMy 4To 0mo30pui OH MHOTO MOPAJOYHBIX KeHuH / Hemb3s
Tebe HaxoauThes 31eck [[lepeBox Haw. — fO. B.]).

Peus Puella nzobunyer «ctépreimm» Tponamu: For many god wymman haf thai don
scam. C TeueHHEM BPEMEHH OPHIMHAJIbHAsl BBIPA3UTEIBHOCTh yTpadMBaeTcs, U (urypa
peun oOpeTaeT ctaTyc MapKepa pa3roBopHoii peurt. O00pOTHI, CBOWCTBEHHBIC KypTya3HOMY
CTHJIIO, COCENICTBYIOT C BBEJICHHBIMHU B TKaHb IIPOU3BEICHHUS «IUIOIIATHBIMI SJIEMCHTaMH,
CIICICTBHEM HapyLICHHs] KypTya3HOTO KaHOHA, aHTUPUTOPHKH, COCTABILSIFOT OCOOCHHOCTD
CTHJISL TEKCTA MHTEPIIIOINH.

Crierudmka B3anMoIeHCTBHSI (DONBKIIOPHON U KYPTYa3HOUW TPaguIiil PacKphIBaeTCs
Jiajiee Kak 0ObIrphIBaHKE U IEPEOCMBICIICHHE TPOTIOB OHOTO Mopsika B peruinkax Clericus
u Puella.

[TposiBeHUE AEHCTBHS NPHHIMIIA 00PAaTHOCTH OOHAPYKMBACTCSI B UCTIOIb30BaHHE TEX
e runepbon u Metadop B peun Puella B kauecTBe KOHTpapryMeHTOB:

Clericus: «...That Yi lesit of al my pyne». / Puella: «Go nu, truant, go nu, go, /
For mikel canstu of sory and wo!» [8].

(Crynent: «Twl UCTOYHUK MOWX CTpamaHui». / JleBymka: «YXoau mpodby, /
[ToTOMy 9TO MHOTMM MPUYHHKI Thl 60716 U rope» [[lepeBox Hamr. — FO. B.]).

Hcue3noBenue y rumep0oi MpUCYIIEH UM HEKOrJa BBIPA3UTENBHOCTBH U SIPKOCTH
CONPOBOKAACTCS HMX IEPEXOJOM B Ppasps SMOIMOHAILHO-OKPAIICHHBIX BBIPAKCHUI
(ONBKIOPHOTO MPOUCXOKACHHUS, NCTIOB3YEMBIX B TOBCETHEBHOW peUH.

ITnomaansie 3eMenTH B perutuke Puella uxentnans ucnons3yembim B peun Clericus
U pacrpeiesieHbl IOBOIBHO MPOTOPLHUOHANBHO.

[TpumevaTenbHO OOBITPHIBAHME B TEKCTE CJIOB, WUIIOCTPALUH «TOPSYHX»  JUIS
KypTya3HO# KyJbTypbl, BbimojdHstomux B permkax Puella u Clericus pasnuunyro
CTHJINCTUYECKYIO HAaTPY3KYy.

B3aumogeiictBue  QONBKIOPHOH ¥ KypTya3HOM KyJbTyphl MpOSBISETCS B
UCIIOJIb30BAaHUU B pPEYM TEPCOHAKEH CHHOHMMOB Pyne, Sory and WO co 3HaueHHeM
«ayueBHas 0607b, cTpananuey». Tem He MeHee, TIOHMMaHUe, BKIapiBaeMoe B Hux Puella u
Clericus, mpuHuMnuaneHO pa3nuuHo. Beictynas B peun Clericus B kadecTBe mpuMmer
KypTya3HOTro CTUIIsl, B TekcTe poitk Puella onu ckopee 00peTaroT ctaTyc CTapuHHOTO aHTJI0-
CaKCOHCKOI'O TIpHeMa IepeOpaHKh, XapaKTepHOro JUIl  XYJIHMTEIbHOW  IT033UH,
NPE/ICTABICHHOTO B HECKOJIbKO paduuHupoBaHHoMm Buzae. Puella ympexaer Clericus B
NPUYMHEHHOM JPYTMM JIeBYIIKaM 3Ji€, IEPXKHUTCS C JIOCTOMHCTBOM, OTBEpras BCE
KpacHopeuuBbie 10BobI Clericus, BeICTpOSHHBIC TIO MpaBUIaM M KaHOHAM KypTya3HOTO
KaHpa.

[TpumeuatenbHOE OTCYTCTBUE TepeOpaHKU B perummkax Margery, repounn abimo,
OYEBHUJIHO, CBS3aHO C PA3JIMYHON >KAHPOBOM NPUHAJUIC)KHOCTBIO aHAIU3UPYEMBIH
MIPOU3BEICHUM.
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BbiweHckas 0. I1.

Takum  o0pa3oM, TPUHAMISKHOCTh KaHpa ((ablM0 ¢  UHTEPIIOAMH K
«KapHABaJM30BAaHHBIM»  JKaHpPaM  ONpENeNsseT WX  CTHINCTHYECKYH)  OJHM30CTh.
C 000co0iIeHreM HWHTEPIIONUN B CaMOCTOSITCIBHBIN JKaHp CTHIh HAadYMHAET 0OpeTaTh
XapaKkTepHbIE JIII HEro TMPUMETHI, MPEJICTaBJICHHBIC, B YaCTHOCTH, BBEJCHUEM
«IUTOIIAHBIX)» DJIEMEHTOB.

Ponv knepuxansvhnoit u honvknopHoii mpaouyuii

6 CIMAHOGIEHUU CIUIIA HCAHPA UHMEPTIOOUU

Bropas wacte unTepmroanH, Kak u (Hpadnmo, npeacrariser coO0i pa3roBop repos u
CBOJIHU, 00BEM PEILIUK KOTOPHIX IPAKTHYCCKU OMHAKOB:

Clericus: «God te blis, Mome Helwis!» / Mome Helwis / «Son, welcome, by
San Dinis!» [8].

(Crynent: «bnarocmosu Tebst bor, matymka OmpBuc!» / Kymymka DnpBuc:
«[IpuBet Tebe, ChIHOK, a OymeT MHE cBujaereneM cBsTod Jmonwmcuin» [IlepeBon
nam. — fO. B.]).

[MpuserctBue «God te blisy m ynomuHaemoe ums cBsitoro JIMOHUCHS MOXXHO
paccMaTpuBaTh KaK YTPATHBIIME SMOLMOHAIBHOCTD IUIOMIAJHBIC JJIEMEHTHI, B UYEM
HaXOJIUT BBIpAKECHUE aHTHPUTOPUYECKUI XapakTep pedd NepCOHaXKa, CJEJCTBHE
CBOMCTBEHHOTO HCKYCCTBY CTpEMIJICHHSI K ecTecTBeHHOCTH. Perumku Mome Elwis,
colepKallue HMMEHa CBATBHIX, WUIIOCTPUPYIOT oTMmedeHHyr M. HO. PeyTunbiM
0COOCHHOCTh peajH3allii KapHaBaJbHOH KyJNbTYpBl Hepe3 B3aMMOJICHCTBHE C APYro
KyJbTYpOH, B3aHMO/ICHCTBHE C HHOKYJIbTYPHBIM TEKCTOM [6, ¢. 11].

B anamusupyemMoMm ciydae B KaueCTBE TEKCTOBOM OCHOBBI BBICTYMAIOT TEKCTHI
[IEPKOBHOTO YHMHA, MOJHUTBEHHOT'O KOPITyCa, KOTOPBIE MPEeOoOpa3OBBIBAIOTCS B PEILTHKE
HepcoHaXka cCooOpa3Ho MPUHIMITY & I’éNVers u gomyckaeT ABOSIKOE TOJIKOBaHUE:

«A, son, wat saystu? Benedicité! / Lift hup thi hand and blis thee! / For it es boyt
syn and scam, / That thu on me hafs layt thys blam, / For hic am an ald quyne and a
lam, / Y led my lyf wit Godis love, / Wit my roc Y me fede, / Can | do non other
dede, / Bot my Pater Noster and my Crede, / To say Crist for missedede, / And myb
Avy Mary —/ For my scynnes hic am am sory —/ And my De profundis / For al that
yn sin lys» [8].

(Ax, cera Mo, uto ToI roBopHIns? Benedicité! / Tlepekpectucs! / TToromy kak
rpex ¥ cThifl, / UTo T Bo3naraenib BUHy Ha MeHs, / [loToMy Kak s cTapast >KeHIUHA
U KpOTKa, Kak aruen, / 5 Beqy ku3Hb, HCIIOJIHEHHYIO 00’KECTBEHHOM J1I00BM / MeHs
KOpMHT Moit ym. / Hudero apyroro aenath st He ymeto. / Mou Pater Noster u Crede
BO3HOMIY 51, 4T00bI / ipocTui Ceid boxwuit Mon npoctynku. / Mou Avy Mary, notomy
KaK CTBDKYCh sI CBOMX rpexoB, / Moit De profundis, utoObl BeIpa3uTh packasHbe B
cBoux rpexax. [[TepeBon Hai. — FO. B.]).

[MpumeyarteneH GpOHETHYECKUIT Y30p MUTUPYEMOTrO TEKCTOBOTO (pparMeHTa, OCHOBY
KOTOPOTO TpPAJULIHOHHO COCTABISET IEPEHSATas CPEIHEBEKOBOH BepcH(pHUKAIIMOHHON
QHTTIMHACKOM ~ TEXHHKOW Y  JPEBHEAHITIMHACKOTO  CTHXOCIOXCHHUS  aUIUTepalusl.
AJtaTepaniusi, BBICTYyNAeT B COYCTAHHM C TEXHHUKOW pH(MOBaHHS, MpPEICTABICHHON B
OCHOBHOM KoHe4HbIMH pudmamu: blam — lam, fede — dede, Crede — missedede, Avy Mary
—sory, De profundis — lys.
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KAHPOBO-CTUITMCTUHECKAA TEHETUKA TEATPAJIbHOIO TEKCTA...

OTUMOJIOTHYECKH Pa3HOPOAHBIE pUPMYIOIINECS JEKCUIECKUE €IUHULIBI TE€PMAHCKOT0
MPOUCXOXKICHHUS COCIUHAIOTCS B PUPMYIOLIHECS Hapbl ¢ JEKCHYECKUMH €JUHULAMH C
JATUHCKUMHU KOPHSIMH, YTO OPOXKAAET 3(P(HEKT CTUINTHIECKON IETTOCTHOCTH.

3achayxuBaeT BHHMMaHHMA HAJIMYME XapaKTEePHBIX sl  aHTJHMICKOTO  sI3BbIKa
NPaKTHYSCKU UACHTUYHBIX 110 CMBICIY MapHBIX CHHOHMMOB SyNn and scam. OTMedeHHYo
JeTajIb MOXKHO TOJIKOBATh KaK CBOEOOPa3HOE MPHUCIIOBbE, TUITUYHOE AJIs1 Pa3TOBOPHOMN PEUH.

Ycunennto >¢dexTa WUTIO3MM pPasrOBOPHONW peud HE B MEHbIIEH CTeneHu
CIMOCOOCTBYET HCTIOIb30BaHKe B perutnkax Mome Elwis onHocmoxubIx ciioB. O6pasyembiit
WUMH TECHBIH Psill, B CBOIO OYepellb, CO3AAET BIEYATICHHE CKOPOTOBOPKH, Pa3HOBUAHOCTH
«KpUKOB OOJBIIOTO Topoja», TUIMYHOH MaHephl OOIIEHHWS MNpEeACTaBUTEIBHHUI] LieXa
rajlajoK ¥ CBOJHEH C MOTEHIMAIbHBIMU KIHEHTaMHU.

CBoeoOpa3Hyl0 HHTEPIPETALUIO B aHATU3UPYEMOM TEKCTOBOM (hparMeHTe MoJIydaeT
¢denomen 3ByKocuMBOIM3MA. CKONJICHHWE CBUCTSMMX M LIMISAIIMX 3BYKOB CO3JAeT
acCOLMALMY C LIETIEISIBOCTBIO TePOHHH, NIPEBPAIAETCs B AONOJIHUTENBHBIN IITPUX K €€
MOPTPETY, BHELIHOCTH, XOPOLIO y3HaBaeMOW MO TEKCTaM CPEeTHEBEKOBBIX (alibo,
0e300pa3Hoii CTapyxu ¢ 0€33yOBIM PTOM.

Cunrakcudeckas ocHoBa peruinku Mome Elwys ctpouTces Ha uepeioBaniy Ha3BaHHUI
OCHOBHBIX TEKCTOB MOJMTBEHHOro kopmyca: Pater Noster («Orue wnam!y), Crede
(«Bepyto»), De profundis («M3 rinybOunbi»). ['eporHs 4MTaeT WX KaK Ha3HAYCHHYIO
CIIMTUMBIO JIA TIOJIYYCHHA OTIYHICHUA T'PEXOB, COBCPIIACMBIX BBIHYKIACHHO, IIOJ
JaBJICHHEM OOCTOSITEIbCTB.

OOMeH mepcoHaXkei MPHUBETCTBUSMH MOXKHO HMHTEPIPETHPOBATh KaK ajUTIO3HMI0 Ha
LEPKOBHBII YMH M OIHOBPEMEHHO, COIJIACHO MPUHIMITY KOJ€ECa, MHCTOJIKOBBIBAThH
oOparieHue SON B Ka4eCTBE IPUMETHI Pa3rOBOPHOM PEUH.

OTKpbIBaIOLINE CTPOKH PEIIMKM KyMYIIKM BO MHOTOM HAallOMUHAIOT CTPYKTYpPY
LEPKOBHOM CyMbl, B YaCTHOCTH, IPOIOBEIAb CBSIICHHHUKA, BAXKHBIA €ro 3jeMeHT. Tem
CaMbIM O6yCHOBHCHI>I MMPUBETCTBUA U XapaKTCPHBIC JJIA ICPKOBHOI'O pUTyajla KECThI:

Benedicité! / Lift hup thi hand and blis thee! [8].

Mertadopsl, PpukcupyeMble KOpITyCOM MPUMEPOB, TAKKE CBA3aHBI C OMONEHCKUMH U
MOJIUTBEHHBIMH TEKCTaMU:

For hic am an ald quyne and a lam [Beineneno nHamu. — fO. B.].

Teépmocthto crpemiieHuss Mome Elwis k mnpaBeaHoll XKu3HH 0O0YCIOBJICHO
OTOXIECTBJICHHE TEPOUHH C arHIeM, CHMBOJIOM HEBUHHOCTH. BBeieHue 3Toii Metadopsl B
TEKCT «KapHABAJIM30BAHHOI'0» J>KaHpa TAKKE OCYIIECTBISIETCS I0 MPUHIMITY KoJeca,
Onaromapsi 4eMy BO3HHMKAeT KOMHUYECKUH 3((EKT, YyCHIMBAEMbI HCIOIb30BAHHEM Ha
(OHETHYECKOM SIpYCe CTHIMCTUYECKOM MMpaMHU/Ibl BHYTPEHHEH pH(MBIL:

For hic am an ald quyne and a lam [Beineneno namu. — fO. B.].

CpudmoBannbie am — lam, conmpoBokaaeMbple yIIOMUHaHHEM Bo3pacTa cBoxHu an ald
quyne, JarT BO3MOXKHOCTh HPOYTEHHUs lam kak OKCHMOpOHA, 33/IepKUBAIOT BHHMAaHHUE
pELMIKeHTa Ha HECOBMECTUMOCTH 00pa3a »HM3HU M AJUTIO3HMH, MCIOJIb3YEeMOH Ui €ro
0003Ha4YeHusI.

[Tpu3HaHue CBOHU B CTPEMJICHUH XHUTh o-xpuctuancku: Y led my lyf wit Godis love
M03BOJISIET MHTEPIPETUPOBATh IMPOIUTHPOBAHHBIN OTPHIBOK M KaK TEKCT HCIIOBEIH.
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BolweHckas FO. [1.
KoHeuHble CTpPOYKM TEKCTOBOrO (hparMeHTa JOMYyCKAlOT TOJKOBAaHHE AJUTIO3MM Ha
KaHOHMYECKOE 3aBEPIICHUE ITOTO JKaHpPa.

Texcr uHTEpIMIOANH, 00pa3el] TeaTPaTbHOTO TEKCTA, SIBISIET COO0H TaKkKe B3aNMOCBS3b
BepOAJIbHOTO M HEBEpOAJIBHOIO M3MEPEHHH, CIOBa M M300pakeHMs. B cTmimcThke 3ta
CBSI3b OTOOpaXKaeTcs B PUTMHYECKOW OpraHM3aIlMU TEKCTa, JTMHEAPHOW MEJIOANYHOCTH
MHHHUATIOPbl COOTBETCTBYET PHTMHYECKHA PHUCYHOK, 0Opa3yeMblii (POHETHUCCKUMH
BBIPA3UTEIBHBIMI CPEJACTBAMH M CHHTAKCHYECKHMH CTHIIMCTHYECKHMH TIpUEMAMHU,
BOIUTONIAEMBIMH PA3HOTO POJia IIOBTOPAMH M TTIOIXBATaMH.

brnaronaps ucnonb30BaHu0 pupM (Kak KOHEUHBIX, TaK 1 BHYTPCHHHX) B COYCTAHUH C
QHTJIO-CAKCOHCKUM MPUEMOM AJUTUTEPAIIMH PUTM ITOTY9aeT OOJBIIYI0 YIPYTOCTb.

Wnmtoctpanueid  TUHEapHOH ONHM30CTH MOXXKHO —paccMaTpUBATh Pa3HOBUIHOCTh
smonaaumuocuca (eponadiplosis), gurypsl pedwn, MocpeaCTBOM KOTOPOW CHHTAarMa HJIH
NpPEUIOKCHNE  OTKPBIBAETCSI OJHMM M TeM JK€ CIOBOM, (DHKCHpYeMBIM B
npoaHanu3upoBanHoM Bbie auanore Clericus u Puella, HauanmbHBIE CTPOKM pEILTHK
KOTOPBIX COBITQIAIOT.

B cwiy crnoxuBluedcs TpaaMIMM CHHTAKCUYECKUH PUTM pEIUIMUUPYETCS Ha
(OHETHUECKOM YPOBHE MCIIOJIb30BaHHEM AJUTUTEpal Ha (HOHE Pa3HOOOPa3HBIX BHIOB
puM, CIIeCTBHS HHOKYJIBTYPHOTO BIHSHHSA:

«Wel wor suilc a man to life / That suilc a may mihte have to wife»! [9].
(Tot, kTO XOUeT OBITH X035TMHOM XH3HH, / [lommken nmeTh xeny [[lepeBox Ham.
— 0. B)).

B npouurupoBanHoii peruinke Clericus taxke ucnonb3yercst W3mo0ICHHBIN B aHIJIO-
CAKCOHCKOW TIOP3WM  (POHETHUECKHHA TMPUEM  aUTUTepaliud, WIACHTUDUINPYESMBIH
PELUITUEHTOM, 3aHUMAIOLINM aKTUBHYIO o3uLui0. CoyeTaHue ajuInTepaluy ¢ KOHEYHbIMU
pudmamu life — wyfe orrensier u genaer 6osiee BHIPa3UTEIbHBIM PUTM €€ CHHTAKCUYECKOM
KOMITO3ULIMY, 00pa3yeMoil Ha OCHOBE MpHUEMa, CTPYKTypa KOTOPOI'0 HAIIOMHHAET XHa3M —
MOBTOPEHHUE CHHTAKCUYECKOW MOJEIH C OOPATHBIM MOPSIKOM CJIOB, IPUMETY Pa3TOBOPHON
peun. PudmoBaHMe pEIUIMK TEPCOHAXKEH TMOATBEPKAAET MBICIbL O COBHAJCHUH
HalpaBJICHUs] Pa3BUTHs BEKTOPOB CTHJIMCTHUKH APAMATHUYECKUX M MO3THYECKUX >KAHPOB.
CBsi3p € «JIOUIAJHBIMKU»  JJIEMEHTAaMH  yCUJIMBAETCSd  OTrOJIOCKAMH  MOIIHOTO
KapHaBaJIbHOI'O CMEXa, OLIYIAEMbIMH B HAIMYMH AJUTUTEPUPYIOIIEH TapaHoMacuy man —
may, 4To MpuAaéT BRICKA3bIBAHUIO FOMOPUCTUIECKYIO OKPACKY.

O0pa3 CBOJIHU B IPOAHATU3UPOBAHHBIX TEKCTAX BO MHOIOM OJIM30K MH()EPHAIBHBIM
NEePCOHAXaM, HEMPEMEHHBIM YYaCTHHKAaM OPraHW30BaHHBIX KapHAaBaJbHBIX IJIOIIAJHBIX
3penuill, TPaHCPOPMHUPOBABIIMXCS B XOJIE€ BPEMEHH JPEBHUX PUTYANbHBIX JEHCTB.
HacpllmeHHOCTh pemMK ImepcoHaXka 3JEMEHTaMU IUIOLIAIHBIX JKaHPOB BO3HHUKAET
BCJIEJICTBHE JICWCTBHUS JKCTPAJIMHIBUCTUYECKOTO, JIOKATBHOTO (akTopa, Mecra uX
3apOKJICHHUS: TOPOJICKOH TUIOLIAIA U MTPOTEKAIOUIEN TaM IJIOIIAHON KU3HU.

CIOKETHO-TEMaTHYECKOE  POJACTBO W  HAIMYME OJHOBPEMEHHO  HEKOTODPBIX
CTHJIICTUYECKUX TIPUMET OMNpEAENSAeTCS TEeHETHYECKOW CBSI3bIO C JIByMS OCHOBHBIMH
TPagULUMsAMH, BBIKPUCTAIM30BABIIMMUCS B AHIJIMHCKOW JUTeparype, «y4€HOW» W
«(ONBKIOPHOI».

XKanposast TpaHcopmanus Tekcta (pabiimo B TeaTpaibHBI TEKCT, MOJU(PHUKAIIHIO
WHTEPIIIOJIMY, CONPOBOXKAACTCS TAKKE M3MEHEHMSMH B €ro CTHIIMCTUKE (KOMOWHALWS
JPEBHETO TpHEMa NPONPHAIMK B HOMHHAIMHM IEPCOHAXEH C JCHCTBUTEIbHBIMU
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KAHPOBO-CTUITMCTUHECKAA TEEHETUKA TEATPAJIBHOIO TEKCTA...
AHTJIMACKUMKM  aHTPOTIOHMMAaMH  CPEJIHEBEKOBOTO  TEPHOJa, MPOHHKHOBCHHE B
CTHJIUCTHUYCCKYI0 THUPaMUAY «IUIOMIAJHBIX» 3JIEMEHTOB, BEpPOATU30BAHHBIX «KPHKH
OO0JIBIIIOT0 TOPO/Ia», HAPYIIICHHE PUTOPHUESCKUX TPAIMIHIA COTITACHO MpUHIHITY a |’envers)
MPH COXPAHCHUM HEKOTOPHIX HCXOIHBIX XapaKTEPHCTUK (HOMEHKJIATypa IMEpPCOHAXKEH,
YaCTUYHOE COBIMAJCHHE CIOCOOOB WX HOMUHAIUM, MPEICTABICHHBIX COOCTBEHHO
3aMMCTBOBaHUSMH M3 HAIIMOHAILHOTO OHOMACTHKOHA).

BBIBO/IbI

AHanu3 SMIMPHUYECKOTO MaTepuasia IIOKa3bIBa€T HCIIOJIB30BaHWE B IIpolieccax
JpaMaTHYECKOTO XyJIOKECTBEHHOTO CTUIICTIOPOXKIICHUS 3HAHUM W OMbITa AHTUYHON H
CpEJIHEBEKOBOM PUTOPUKH.

HemanoBaxxHoe 3HaYeHHE 17151 aHAIM3UPYEMbIX IPOLIECCOB UMEET CTUIIe00pa3yromas
(yHKuMs )kaHpa. B ycrnoBusx oOHOBIECHHS U pa3BUTHA KaHPOBOW HOMEHKIIATYPBI 0COOYIO
3HAYMMOCTh OOPETAIOT JKaHPHI BHOBH 00OCOOIISIONMICHCS IpamMaTHIeCKod MOAM(UKAIIAN
(dapc, naTepnronus) Ha (OHE TECHOU CBS3M C MOAU(UKAIMCH KaHPOB, MPOIICAIINX Tl
cra"oBneHwus ((padmpo). Ocoboe MecTo B mporeccax CTAaHOBIEHHUS XYA0KECTBEHHOTO CTHIIS
000co0MBIINXCA )KAHPOB TOPOJICKOTO T€AaTPa OTBOAUTCS CTUIMCTUUECKH HEPaBHO3HAUYHBIM
(boNbKIOpHON M KypTya3zHOH TpagunusM. CTUIMCTHYECKHE SJIEMEHTHI, pa3paboTaHHBIE U
anpoOUpOBaHHBIE B paMKax Ka)KIO0H U3 HUX, HCHOIB3YIOTCS HENPOIIOPLHOHAIBHO.

XapakTepHOW 4YepTOi MpOIEcCOB CTHICTIOPOXKICHUS B TeaTPalIbHOM TEKCTE
BBICTYNIACT II€PEOCMBICICHUE KYypPTYa3HBIX KaHOHOB M pPa3pabOTaHHBIX KypTya3HbIX
CTHJIMCTUYECKUX NPHEMOB U BBIPA3UTEIbHBIX CPEICTB, B TOM YHCIE, HAKOIUIEHHOTI'O
TPOIEUYECKOro MarepHuaa.

I'eneTnueckas cBsI3b CTUIISI TEATPAIBHOTO TEKCTA C (POTIBKIOPOM HaXOAUT MPOSIBIICHHUE
B MHKOPIIOPAIMH B TEKCTOBYIO TKaHb JPAaMaTUYeCKOr0 TEKCTa IPEBHUX CTHIMCTHUYECKUX
npuéMoB (repedpaHka).

OtTnenbHO BBINENACTCS AaHTUYHAS PUTOPHYECKAas TPagullvs, NPOSBILIOIIASCS Ha
JIEKCHYECKOM CTHIIMCTHYECKOM YPOBHE T€aTPaIbHOTO TEKCTa.

OnHOHANPaBIEHHOCTh BEKTOPOB CTHJIMCTHUKM IPAaMaTH4YeCKOTO TEKCTa W I033UU
OOBsICHSACTCS BIHMSIHAEM (AaKTOpOB (HE-)JIMHIBUCTHYECKOW TPUPOJBI, B YaCTHOCTH
TeaTpalibHBIM TPOCTPAHCTBOM, CBSI3U C KapHABAJbHBIMU WISCTBUSIMA W TOPOJCKHUMU
IUIOIIA/SIMU M yJIUIIAMH, Pa3BUTHEM CPEJHEBEKOBOIO TOPOJa.

Hannune B XyJJ0’K€CTBEHHOCTH T€aTPaIbHOTO CTUIIS IPUMET «MHTEPHALMOHAIEHON
TOTUKH (BHUMAaHUS K OBITOBBIM JAETANISIM, €AMHUYHOCTH, CAMOOBITHOCTH) CBUIIETEIBCTBYET
00 OTKPBITOCTH TEKCTa U3MEHEHUSAM B (3KCTpa-)IIMHIBOCTUIMCTUYECKON PeaTbHOCTH.
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GENRE AND STYLISTIC GENETIC
OF THE THEATRICAL TEXT OF THE BECOMING EPOCH

Vyshenskaya Yu. P.

The present paper contains some observations over style generating processes which took place during the
theatrical genres forming period. The chronological borders embrace two hundred years (XIV — XV centuries.).
The style generating processes in the dramatic text are studied with the regard of connections of isolating
theatrical genres (farce and interlude) with genres isolated within the scope of poetry (fablio). The analytical
procedure is realized on the basis of (extra-)linguistic factors, i. e., the appearing of independent stylistic (ludic)
elements as well as place of the phenomenon (town squares and streets, carnival processions). Thus,
methodological basis is expanded because of the use of not only traditional linguistic and stylistic ones but also
the use of some data and observations borrowed from other humanitarian sciences (the theatre history, the history
of literature and art). The examples found in the textual material of medieval English fablio, farce and interlude
are used to illustrate.Special attention is given to the principles of the carnival world-vision as important for
style generating processes.

Key words: «carnivalized» genre; discourse; farce; interlude; style; text.
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